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www.signe-ginestet.com

G R A N D S  V I N S  D E  B O R D E A U X  D E P U I S  1 8 9 7

GINESTET
B O R D E A U X  B L A N C

Issu de nos meilleures cuvées, Ginestet reflète le savoir-faire 
centenaire de notre maison. Vinifié puis élevé sous l’œil attentif 
de nos œnologues, ce vin traduit les qualités des Grands Vins 
de Bordeaux. Récompensé dans de nombreux concours par des 
professionnels de la filière, le Ginestet véhicule nos idées fortes  : 
sélection, compétence et passion.

Made with a selection of our best batches of wine, this product 
reflects the age-old skills of our company. Produced and matured 
under the watchful eye of our oenologists, this wine boasts all the 
qualities of the “ Grands Vins de Bordeaux ”. The Ginestet range 
has won many awards in competitions and embodies the Ginestet 
philosophy : selection, skill and passion.

Notes de dégustation / Tasting notes

Ce Bordeaux blanc sec arbore une robe claire et légèrement argentée. 

Un nez puissant et complexe où fleurs blanches et notes de fruits exo-

tiques se donnent la réplique. Sa rondeur en bouche est rehaussée par 

une délicate acidité qui le rend très rafraîchissant.

This dry white Bordeaux has a clear, slightly silver colour. The nose is 
powerful , with floral and exotic fruits being the most prominent notes. 
Its roundness in the mouth is enhanced by a delicate acidity, making it 
most refreshing.

Terroir / Type of soil

Coteaux argilo-calcaires / Clay-limestone hillsides

CÉPAGES / VARIETALS

50% sauvignon blanc, 50% sémillon

ACCORDS METS ET VINS / Serving suggestions

A déguster entre 10° et 12°C sur des poissons, crustacés ou 
fruits de mer.

To be enjoyed between 10° and 12°C with seafood or shellfish.

	 Fruité / Fruity	 	 Boisé / Woody

	Accessible / Available 	 	 Complexe / Complex

	 Souple / Supple 	 	 Tannique / Tannic

RÉCOMPENCES / AWARDS

2013  
�   

Médaille de Bronze / Bronze Medal • LAIWC 2014 

  
Commended • Decanter 2014 

QUALITY ASSURED

C

H A L L E N GE

IN

TERNATIONAL

COMMENDED

  
Commended • IWC 2014

2012  
�   

Citation p.182 • Guide Hachette 2014 

  
Médaille d’Argent / Silver Medal • LAIWSC 2013 

  
Médaille de Bronze / Bronze Medal • IWSC 2013 

QUALITY ASSURED

C

H A L L E N GE

IN

TERNATIONAL

COMMENDED

  
Commended • IWC 2013 

  
Oscars des Bordeaux de l’été 2013


